
dessa nya villkor kompenseras av att andra garantier eller skydds­
regler antas eller i den mån de endast påverkar en begränsad 
kategori arbetstagare som har ingått visstidsanställningskontrakt, 
vilket det ankommer på den nationella domstolen att pröva. 

2. Eftersom klausul 8.3 i ramavtalet saknar direkt effekt, är den 
nationella domstolen inte skyldig att, för det fall den skulle finna 
att den nationella lagstiftningen i fråga är oförenlig med unions­
rätten, underlåta att tillämpa denna, utan ska, i den utsträckning 
det är möjligt, tolka de nationella bestämmelserna på ett sätt som 
överensstämmer med direktiv 1999/70 och det syfte som efter­
strävas med ramavtalet. 

( 1 ) EUT C 129 av den 6.6.2009. 

Domstolens dom (fjärde avdelningen) av den 17 juni 2010 
(begäran om förhandsavgörande från Conseil d'État — 
Belgien) — Terre Wallone ASBL (C-105/09) och Inter- 
Environnement Wallonie (C-110/09) mot Région Wallone 

(Mål C-105/09 och C-110/09) ( 1 ) 

(Direktiv 2001/42/EG — Bedömning av vissa planers och 
programs miljöpåverkan — Direktiv 91/676/EEG — Skydd 
mot att vatten förorenas av nitrater från jordbruket — 

Åtgärdsprogram som avser känsliga områden) 

(2010/C 221/20) 

Rättegångsspråk: franska 

Hänskjutande domstol 

Conseil d'État-Belgien 

Parter i målet vid den nationella domstolen 

Sökande: Terre Wallone ASBL (C-105/09) och Inter-Environne­
ment Wallonie (C-110/09) 

Motpart: Région Wallone 

Saken 

Begäran om förhandsavgörande — Conseil d’État — Tolkningen 
av artikel 5.1 i 91/676/EEG av den 12 december 1991 om 

skydd mot att vatten förorenas av nitrater från jordbruket (EGT 
L 375, s. 1; svensk specialutgåva, område 15, volym 10, s. 192) 
samt artiklarna 3.2 och 3.4 i Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2001/42/EG av den 27 juni 2001 om bedömning av 
vissa planers och programs miljöpåverkan (EGT L 197, s. 30) — 
Upprättandet av åtgärdsprogram som avser känsliga områden 
— Skyldighetens art och omfattning — Nödvändigt att göra 
en bedömning av den miljöpåverkan som åtgärdsprogrammen 
för hantering av kväve har 

Domslut 

Ett åtgärdsprogram som har antagits enligt artikel 5.1 i rådets direktiv 
91/676/EEG av den 12 december 1991 om skydd mot att vatten 
förorenas av nitrater från jordbruket utgör i princip en sådan plan eller 
ett sådant program som avses i artikel 3.2 a i Europaparlamentets och 
rådets direktiv 2001/42/EG av den 27 juni 2001 om bedömning av 
vissa planers och programs miljöpåverkan, när det utgör en plan eller 
ett program i den mening som avses i artikel 2 a i sistnämnda direktiv 
och när det innehåller åtgärder, vilka måste genomföras för att till­
stånd ska beviljas för utförandet av projekt som räknas upp i bilagorna 
1 och 2 till rådets direktiv 85/337/EEG av den 27 juni 1985 om 
bedömning av inverkan på miljön av vissa offentliga och privata 
projekt, i dess lydelse enligt rådets direktiv 97/11/EG av den 3 
mars 1997. 

( 1 ) EUT C 129 av den 6.6.2009. 

Domstolens dom (sjunde avdelningen) av den 25 mars 
2010 — Europeiska kommissionen mot Republiken 

Grekland 

(Mål C-169/09) ( 1 ) 

(Fördragsbrott — Krav på ekodesign för energianvändande 
produkter — Underlåtenhet att införliva inom den föreskrivna 

fristen) 

(2010/C 221/21) 

Rättegångsspråk: grekiska 

Parter 

Sökande: Europeiska kommissionen (ombud: S. Schønberg och 
M. Karanasou Apostolopoulou) 

Svarande: Republiken Grekland (ombud: N. Dafniou)
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Saken 

Fördragsbrott — Underlåtenhet att inom den föreskrivna fristen 
anta de lagar och andra författningar som är nödvändiga för att 
följa Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/32/EG av den 
6 juli 2005 om upprättande av en ram för att fastställa krav på 
ekodesign för energianvändande produkter och om ändring av 
rådets direktiv 92/42/EEG och Europaparlamentets och rådets 
direktiv 96/57/EG och 2000/55/EG (EUT L 191, s. 29) 

Domslut 

1. Republiken Grekland har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter 
enligt Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/32/EG av den 
6 juli 2005 om upprättande av en ram för att fastställa krav på 
ekodesign för energianvändande produkter och om ändring av 
rådets direktiv 92/42/EEG och Europaparlamentets och rådets 
direktiv 96/57/EG och 2000/55/EG genom att inte inom den 
föreskrivna fristen anta de lagar och andra författningar som är 
nödvändiga för att följa direktivet. 

2. Republiken Grekland ska ersätta rättegångskostnaderna. 

( 1 ) EUT C 153, 4.7.2009. 

Domstolens dom (sjunde avdelningen) av den 24 juni 2010 
— Europeiska kommissionen mot Republiken Grekland 

(Mål C-478/09) ( 1 ) 

(Fusion eller delning av aktiebolag — Krav på utlåtande från 
en oberoende sakkunnig) 

(2010/C 221/22) 

Rättegångsspråk: grekiska 

Parter 

Sökande: Europeiska kommissionen (ombud: S. la Pergola och 
M. Karanasou Apostolopoulou) 

Svarande: Republiken Grekland (ombud: N. Dafniou och V. 
Karra) 

Saken 

Fördragsbrott — Underlåtenhet att inom den föreskrivna fristen 
vidta nödvändiga åtgärder för att följa Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2007/63/EG av den 13 november 2007 om 
ändring av rådets direktiv 78/855/EEG och 82/891/EEG med 
avseende på kravet på ett utlåtande från en oberoende sakkun­
nig vid en fusion eller en delning av aktiebolag 

Domslut 

1. Republiken Grekland har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter 
enligt Europaparlamentets och rådets direktiv 2007/63/EG av den 
13 november 2007 om ändring av rådets direktiv 78/855/EEG 
och 82/891/EEG med avseende på kravet på ett utlåtande från en 
oberoende sakkunnig vid en fusion eller en delning av aktiebolag 
genom att inte inom den föreskrivna fristen anta de lagar och 
andra författningar som krävs för att följa detta direktiv. 

2. Republiken Grekland ska ersätta rättegångskostnaderna. 

( 1 ) EUT C 24, 30.1.2010. 

Domstolens dom (stora avdelningen) av den 22 juni 2010 
(begäran om förhandsavgörande från Cour de cassation — 
Frankrike) — förfaranden mot Aziz Melki (C-188/10) och 

Sélim Abdeli (C-189/10) 

(Förenade målen C-188/10 och C-189/10) ( 1 ) 

(Begäran om förhandsavgörande — Artikel 267 FEUF — 
Prövning av en nationell lags förenlighet med såväl unions­
rätten som landets grundlag — Nationell lagstiftning i vilken 
det föreskrivs att ett förfarande för kontroll av en lags för­
enlighet med grundlagen ska handläggas med förtur — Ar­
tikel 67 FEUF — Fri rörlighet för personer — Avskaffande av 
gränskontroller vid de inre gränserna — Förordning (EG) nr 
562/2006 — Artiklarna 20 och 21 — Nationell lagstiftning 
enligt vilken det är tillåtet att genomföra identitetskontroller i 
ett område mellan Frankrikes landgräns till stater som är 
parter i konventionen om tillämpning av Schengenavtalet 

och en linje som går 20 kilometer innanför denna gräns) 

(2010/C 221/23) 

Rättegångsspråk: franska 

Hänskjutande domstol 

Cour de cassation
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